
 

 

  
ΟΔΗΓΙΕΣ  ΧΡΗΣΗΣ 

USE INSTRUCTIONS 
 
 
 

 

ΠΙΝΑΚΙΔΑ ΣΗΜΑΝΣΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ /  

EMERGENCY SIGN BOARD 
Μοντέλo / Model : SUEL-30147 

Input: 110-240V~50/60Hz 2Wmax 

Battery: Ni-MH 1.2V  1.0Ah, ta:40°C 
 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες 
χρήσης πριν την χρήση της συσκευής και φυλάξτε τις για 

πιθανή μελλοντική χρήση. 
 

Please read all instructions carefully before using the 
product and keep it for possible future reference. 
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Χαρακτηριστικά της συσκευής: 
• 1.2V – Χωρητικότητα μπαταρίας 1000mAh 

• 10 X 3528 led  

• Φωτεινότητα 30 lumens 

• Αυτονομία: 2-3 ώρες  

• Ειδική κατασκευή που παρέχει τη δυνατότητα 

αλλαγής ετικέτας σήμανσης 

• Ένδειξη φόρτισης 

• Διακόπτης δοκιμής (test button) 

• Συμπεριλαμβάνει 2 σετ διαφορετικών 

σημάνσεων (EXIT & WC) 

• Διαστάσεις προϊόντος: 26*(18.7+6.8)*3.5 εκ. 

Πώς να συνδέσετε και να λειτουργήσετε τη συσκευή σας: 

Προσοχή: Πριν συνδέσετε τη συσκευή με την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος 

της οικίας σας, βεβαιωθείτε ότι τα στοιχεία της τάσης της που αναγράφονται 

πάνω στην ετικέτα χαρακτηριστικών της αντιστοιχούν με τα στοιχεία τάσης της 

οικίας σας.  

Παρακαλούμε κλείστε την παροχή ρεύματος του σπιτιού σας πριν 

προχωρήσετε στην σύνδεση των καλωδίων της συσκευής σας με την 

παροχή ρεύματος του χώρου σας. 

Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί και απόλυτα βέβαιοι ότι δεν υπάρχουν 

κρυμμένα καλώδια παροχής ηλεκτρικού ρεύματος ή οποιεσδήποτε 

άλλες παροχές ή σωληνώσεις της οικίας σας στα σημεία που θα 

τοποθετήσετε τις βίδες για να βιδώσετε και να σταθεροποιήσετε τη 

συσκευή είτε στην οροφή είτε στον τοίχο του χώρου σας. 

 

Τοποθέτηση στην οροφή 

1. Τα καλώδια N και L συνδέονται 
με τα αντίστοιχα καλώδια 
παροχής ρεύματος του χώρου 

σας όπως φαίνεται στο 
συνημμένο σχεδιάγραμμα: 
 

(Μπλε = Ν / Καφέ = L) 
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2. Κατόπιν περάστε τις δύο βίδες μέσα 
από τα αντίστοιχα ανοίγματα του 

βραχίονα και βιδώστε και 

σταθεροποιήστε την πινακίδα στην 
οροφή σας όπως φαίνεται στο 
συνημμένο σχεδιάγραμμα: 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

3. Ενεργοποιήστε το δίκτυο (ανοίξτε την παροχή ρεύματος) – η κόκκινη 
φωτεινή ένδειξη πάνω στη συσκευή θα ανάβει και η πινακίδα θα φωτίζεται. 
Αυτό σημαίνει ότι η εγκατάσταση έχει γίνει σωστά. 
 

Επιτοίχια τοποθέτηση 
1. Τα καλώδια N και L συνδέονται με τα αντίστοιχα καλώδια 

παροχής ρεύματος του χώρου σας όπως φαίνεται στο 

συνημμένο σχεδιάγραμμα: 
 
(Μπλε = Ν / Καφέ = L) 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
2. Γυρίστε το βραχίονα 

τοποθέτησης κατά 
90°, περάστε τις δύο 
βίδες μέσα από τα 

αντίστοιχα ανοίγματα 
και βιδώστε και 
σταθεροποιήστε την 
πινακίδα στον τοίχο 

σας. 
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3. Ενεργοποιήστε το δίκτυο (ανοίξτε την παροχή ρεύματος) – η κόκκινη 
φωτεινή ένδειξη πάνω στη συσκευή θα ανάβει και η πινακίδα θα φωτίζεται. 

Αυτό σημαίνει ότι η εγκατάσταση έχει γίνει σωστά. 
 

Φόρτιση της συσκευής: 

Η κόκκινη φωτεινή ένδειξη φόρτισης θα είναι αναμμένη όσο το φωτιστικό σας 

φορτίζει.  

Χρειάζονται περίπου 24-48 ώρες για την πρώτη πλήρη φόρτιση της συσκευής. 

Μόλις υπάρξει διακοπή ρεύματος στο χώρο σας, η κόκκινη φωτεινή ένδειξη της 

συσκευής θα σβήσει - η συσκευή σας θα μπει αυτόματα σε «κατάσταση 

ασφαλείας» - η πινακίδα θα παραμείνει αναμμένη μέχρι να αποφορτιστεί η 

μπαταρία της. 

 

Προσοχή: 

1. Μην κοιτάτε απευθείας στο φως της συσκευής καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να 

βλάψει τα μάτια σας. Μη στρέφετε τη συσκευή προς τα μάτια οποιουδήποτε 

άλλου ατόμου ή οποιουδήποτε ζώου. 

2. Η συσκευή αυτή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά. 

Κρατήστε τη συσκευή μακριά από την εμβέλεια των παιδιών καθώς 

και των κατοικίδιών σας. 

3. Τα παιδιά χρειάζονται προσεκτική επιτήρηση ώστε να μην «παίζουν» με την 

συσκευή. 

4. Μην εκθέτετε τη συσκευή στην ηλιακή ακτινοβολία και κρατήστε τη μακριά 

από νερό, υγρασία ή βροχή. Μην αγγίζετε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια. 

5. Η συσκευή αυτή δεν είναι αδιάβροχη - θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο 

σε εσωτερικούς χώρους. 

6. Ποτέ μη θερμαίνετε τη συσκευή και μην την τοποθετείτε κοντά σε πηγές 

θερμότητας η φωτιά. 

7. Κρατάτε τη συσκευή πάντα μακριά από χημικά ή εύφλεκτα υλικά. 

8. Ποτέ μη βυθίζετε τη συσκευή ή το καλώδιό της μέσα σε νερό ή σε 

οποιοδήποτε άλλο υγρό. 

9. Για να αποφύγετε πιθανή ηλεκτροπληξία ή “τσίμπημα” ή πιθανό 

έγκαυμα, ποτέ μη ρίχνετε και μην εισάγετε οποιοδήποτε 

αντικείμενο στα ανοίγματα της συσκευής.  

10. Μη χρησιμοποιείτε προεκτάσεις καλωδίου για να συνδέσετε τη συσκευή σας 

με την παροχή ρεύματος. 

11. Μην καλύπτετε τη συσκευή και μην κρεμάτε πάνω της οποιοδήποτε 

διακοσμητικό ή αντικείμενο. Μην την καλύπτετε με ρούχα, υφάσματα ή 

χαρτί. 

12. Πριν την πρώτη χρήση, αφού ανοίξετε τη συσκευασία, ελέγξτε ότι η 

συσκευή σας είναι σε καλή κατάσταση και δεν παρουσιάζει σημάδια 

φθοράς. Απομακρύνετε όλα τα υλικά συσκευασίας από τη συσκευή και τα 
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μέρη της. Μην συνδέετε τη συσκευή στο δίκτυο και μην την ανάβετε όταν 

βρίσκεται μέσα στη συσκευασία της. 

13. Μην λειτουργείτε οποιαδήποτε συσκευή αν το καλώδιό της 

παρουσιάζει φθορά ή αν η συσκευή δεν λειτουργεί σωστά ή αν έχει 

πέσει κάτω ή μέσα σε νερό ή αν έχει φθαρεί με οποιοδήποτε τρόπο. 

Πηγαίνετέ την στο πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο κέντρο Σέρβις για 

έλεγχο και τυχόν επισκευή ή ρύθμιση.  

14. Μην επιχειρήσετε ποτέ να επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας 

καθώς κάτι τέτοιο μπορεί να αποβεί επικίνδυνο για εσάς και να 

προκαλέσει και ανεπανόρθωτη βλάβη στη συσκευή σας. 

Οποιοσδήποτε έλεγχος, επισκευή ή ρύθμιση της συσκευής ή 

αντικατάσταση της μπαταρίας της, θα πρέπει να γίνεται μόνο από 

εξειδικευμένο τεχνικό προσωπικό σε ένα από τα εξουσιοδοτημένα 

κέντρα Σέρβις. 

15. Κλείστε άμεσα και γρήγορα την παροχή ρεύματος σε περίπτωση που 

παρουσιαστεί οποιοδήποτε πρόβλημα ή κίνδυνος και απευθυνθείτε 

σε ένα εξουσιοδοτημένο σέρβις για καθοδήγηση. 

16. Μην λειτουργείτε τη συσκευή σας σε υπερβολικές θερμοκρασίες ή σε 

χώρους με μεγάλα επίπεδα υγρασίας. 

17. Μην τοποθετείτε τη συσκευή πάνω σε υγρή ή αγώγιμη επιφάνεια. 

18. Όταν η θερμοκρασία είναι κάτω από 0°C ή πάνω από 40°C, αυτό μπορεί 

να έχει επίπτωση στην απόδοση της συσκευής σας.  

19. Κρατήστε τη συσκευή σας μακριά από υγρασία. 

 

Καθαρισμός & Συντήρηση: 

1. Προς αποφυγή ηλεκτροπληξίας μη βυθίσετε ποτέ τη συσκευή ή το 

καλώδιό της μέσα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην τα 

τοποθετήσετε ποτέ κάτω από τρεχούμενο νερό. 

2. Προσοχή: Μη χρησιμοποιείτε σκληρά ή διαβρωτικά εργαλεία ή καθαριστικά 

διαλύματα ή μεταλλικά σφουγγάρια για τον καθαρισμό των μερών της 

συσκευής. 

3. Καθαρίστε μόνο την εξωτερική επιφάνεια της συσκευής χρησιμοποιώντας 

μόνο ένα μαλακό στεγνό πανί. 

4. Βεβαιωθείτε ότι νερό ή υγρασία δεν θα περάσουν ποτέ στα ανοίγματα της 

συσκευής. 
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Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη συμμόρφωση με 

τις ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης που διέπουν 

ηλεκτρικές συσκευές αυτού του τύπου. 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Προστασία του περιβάλλοντος 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται 

αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την 

προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά 

απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του αναγραφόμενου 

συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας υποδείξει τα 

σημεία διάθεσης της συσκευής σας για ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστά 

σημεία ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία του 

περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ νέου των 

υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής τους 

εάν δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν άσχημες επιπτώσεις 

στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση στην υγεία μας. 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
Με την εγγύηση της:  

BUY WAY Α.Ε. 
Λεωφόρος Τυρταίου,  
31ο χλμ Αθηνών-Λαμίας, 
19014 Αφίδνες, Ελλάδα 
Τηλ.: +30 210-2464214 
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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General description of the device: 

• 1.2V – Battery capacity 1000mAh 

• 10 X 3528 led  

• Brightness 30 lumens 

• Working time: 2-3 hours  

• Special construction providing the ability to 

change sign label 

• Charging indicator 

• Test button 

• Includes 2 different sign label sets (EXIT & WC) 

• Product dimensions: 26*(18.7+6.8)*3.5 cm 

How to install and operate your device: 

Caution: Before connecting your device to the mains, make sure that your 
outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label of your 

device. 
Please deactivate (turn off) the power supply of your home before 

proceeding with the wiring connection (connection of the device wires 

to the power supply of your home). 

Be extra careful and make sure that there are no hidden power cables 

or any kind of any other home supply cables or tubes of your home on 

the spots you are about to insert  the screws in order to fasten and 

stabilize the device either on the ceiling or on the wall of your home. 

 

Ceiling installation 

1. Wires N and L should be 
connected to the 
corresponding wires of your 

power supply as shown in 
the attached drawing: 
 
(Blue = Ν / Brown = L) 
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2. Then insert the two screws through 
the corresponding holes on the 

installation arm and fasten and 

stabilize the device on the ceiling as 
shown in the attached drawing:  
 
 
 

 
 
 
 
 
 

3. Activate the grid (turn on the power supply) – the red indicator light of 

the device will be on and the sign will be illuminated. This means that the 
installation has been made correctly.  
 

Wall mounting 
1. Wires N and L should be connected to the corresponding 

wires of your power supply as shown in the attached 
drawing: 

 
(Blue = Ν / Brown = L) 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
2. Turn the installation arm 

by 90°, insert the two 

screws through the 
corresponding holes on 
the arm and fasten and 

stabilize the device on 
the wall. 
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3. Activate the grid (turn on the power supply) – the red indicator light on 
the device will be on and the sign will be illuminated. This means that the 

installation has been made correctly.  

 
Charging of the device: 
The red charging indicator light will be illuminated for as long as your device 
is charging.  
At least 24-48 hours are required for the first full charge of your device. 

As soon as there is a power cut off, the red charging indicator light will be 
turned off, and the device will automatically enter the emergency state - the 
sign will be illuminated until the capacity of its battery runs out. 
 
Caution: 
1. Do not stare at the light, as it may hurt your eyes. Do not point the lamp 

towards any other person’s or any animal’s eyes. 

2. This appliance should not be used by children. Keep the appliance 
out of reach of children and pets. 

3. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance. 

4. Do not expose your device to direct sunlight and keep it away from water, 
moist or rain. Do not touch the device with wet hands.  

5. This product is not water proof – it should only be used indoors. 

6. Never heat or put the device close to heat sources or fire. 
7. Keep the appliance away from chemicals or flammable materials always. 
8. Never immerse your appliance or its cord in water or any other 

liquid. 

9. To avoid possible electric shock, pinching, or burn hazards, never 
drop or insert objects into any of the openings of the product. 

10. Do not use an extension cord to connect your device to the mains. 
11. Do not cover the device and do not hang or attach any decorations or any 

object on it. Do not cover it with any cloth or fabric or paper. 
12. Before first use, when opening the package, check that your device is in 

good condition, with no signs of damage. Remove all packaging material 
from the device and its parts. Do not connect the device to the power 
supply when it’s in its packing. 

13. Do not operate the appliance with a damaged cord, or after the 
appliance malfunctions, or it has been dropped or immersed into 
water or damaged in any manner. Return appliance to the nearest 

authorized service center for examination, repair or adjustment.  
14. Never attempt to service the device yourself as this could consist 

a great danger to you and may also cause irreparable damage to 
your device. Any examination, repair, or adjustment or battery 

replacement of the appliance should be carried out only by an 
authorized service agent. 

15. Turn off the power directly and quickly when danger occurs or any 
problem appears and contact qualified personnel for guidance. 

16. Do not use the device in excessive temperatures or in high-humidity 
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environments. 
17. Do not place the device on wet or conducting surface. 

18. When the room temperature is below 0°C or above 40°C, your lamp 

efficiency may decrease. 
19. Keep your device away from moisture. 

  
Cleaning and Maintenance: 
1. To protect against fire, electric shock and injury to persons never 

immerse the device or its cord in water or any other liquid and 
never put them under running water. 

2. Caution: Do not use rough abrasive cleaning materials or scouring pads 
on parts. 

3. Clean only the outside surface of the device using only a soft dry cloth. 
4. Make sure that no water or moisture will ever enter any of the openings 

of the device. 

 
 

 

 

This product is in strict conformity with all the valid directives of 

European Union applying on this type of electrical appliances. 

 

 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs to be replaced 

or if it is of no further use to you, think of the protection of the 

environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the public 

waste (this is also the meaning of the shown recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the 

recycling centers to which your appliances must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the protection of the 

environment as well as the recycling of the appliance 

components. 

4) The electrical appliances due to their construction materials, if 

not correctly disposed, may lead to environmental and 

furthermore health hazards. 

 
 
 
With the warranty of:  

BUY WAY S.A. 

Tyrtaiou Avenue,  
31rst km Athinon-Lamias,  
19014 Afidnes, Greece 
Tel.: +30 210-2464214                                                                                
www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/

